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Քաղաքական գրականության Պե տա կան 

հրատարակչությունը Մոսկվայում ռուսերեն լեզ֊ 

Վով I ույ и ընծայեց Սովետական Միության 

Կոմունիստական պարտիայի ականավոր գոր-

ծիչ, Վ. Ի, Լենին ի տաղանդավոր աշակերտ և 

մարտական զինակից Սուրեն Սպանդար յանի 

,րնւոիր երկերի ժողովածուն։ Ականավոր բոլշե-

վիկ—լենինյանի գրական ժառանգությունը 

Սովետական մեծ Մ իության րնթերցողների սե-

փականությունը դարձնէ/ը միանգամայն ողջու-

նելի քայլ էէ 

Սփ Սպան դար յան ի սույն ժողովածուն 

հանդիսանում Է ՀԿ(բ)Պ Կենտկոմին կից կուս-

պատի 1939—1940 թթ> կազմած ժողովածուի 

Վերահրատարակությունը։ Ներկա հրատարակու-

թչուն ում կատարված Է նյութերի խիստ ընտրու-

թյուն (այս ժողովածուի մեջ չեն մտել Ս. Ս պան-

•դարյանի նախորդ հրատարակության մեջ զե-

տեղված հոդվածներից մոտ 27-ը, հարազատ-

ներին գրած նամակներից և ժանդարմական 

փաստաթղթերից մի քանիսը), շտկված են նա-

խորդ հրատարակության ներածականում, ծա-

նոթագրություններում տեղ գտած անճշտու-

թյունները և ամենակարևորը նոր ժողովածուի 

մեջ զետեղված են նոր փաստաթղթեր, ինչպիսիք 

ևն՝ Ս. Սպանդարյանի գրած ((Պարտիական կոն -

ֆերենցիայի հրավիրման ռուս աստ ան յան կազ-

• մ ւսկ հր պ ա կ ա ն հանձնաժողովի ծանուցումը», 

Վ. Ի. Լ հնին ի գրած նամակը Գ. Կ. Օրջոնիկի-

ձեին և Կենտկոմի Ռուսական Րյուրոյի մյուս 

•անդամներին, Ս. Սպանդարյանի աքսորից 

Վ* Ե. Լենինին գրած մի քանի նամակներ, հորը 

•՜Ս պան դար Ս պանդար յանին Հեյդելրերգից 

1905 թ. ապրիլի 22-ի գրած նամակը, կնոջը՝ 

0 г դա Վյաչեսլավովնային 1913 թ. հոկտեմբե-

րի 7-ի և 1915 թ• դեկտեմբերի 19-ի գրած նա-

մակները։ Այս նոր վավերաթղթերը զետեղվե^ 

լուէ ժողովածուում, որպես Ս• Սպանդարյանի 

'•գոած և նրան վերաբերող փաստաթղթեր, նոր 

վույս են սփռում Ս. Սպանդար (անի գործունեու-

թյան վրա, իբրև պարտիական շինարարի՝ ինչ-

պես նրան որակել են բոլշևիկյան պարտիայի հին 

սերնդի ներկայացուցիչները, ցույց են տալիս 

Ս. Ս պանդար յանի անհուն սերն ու. անսահման 

նվիրվածությունը պարտիային, համայն աշ-

խարհի պրոլետարիատի և պրոգրեսիվ մարդ-

կության հանճարեղ առաջնորդ Վ. Ւ. Լենինին։ 

1905—1907 թթ* ռուսական առաջին ռևո-

լյուցիայի պարտությունից հետո վրտ հասավ 

ստոլիպինյան սև ռեակցիայի ժամ ան ա կա շրջա-

նը։ Տիրեց «անկում, բարոյալքում, պառակ-

տումներ, տարընթացություն, ռենեգատություն , 

պոռնոգրաֆիա քաղաքականության փոխարեն9 

(Լենին)» ռևոլյուցիոն մարքսիզմին հավատա-

րիմ մնաց լենինյան գվարդիան, որի անխոնջ, 

տրի ու անվախ զինվորներից էր Սուրեն Սպան-

•չարյանը, Ս տոլիպինյան ծանր և փորձո՝թյուն-

ներով լի տարիներին մազաչափ անգամ չընկ-

ճըվեց անվեհեր Բո1շևիկը։ Ընդհակառակը, նա 

է լ ավելի եռանդով ծավալեց իր ռևոլյուցիոն 

գործունեությունը։ «Պ՛իտակից բանվորի սըր-

աում,— ղրել է Ս, Սպանդ արյանը 1907 թ. հու-

նիսի 20-ին,— պետք է է լ ավելի ուժեղանա 

զզվանքն ու ատելությունր դեպի այդ հրեշավոր, 

գարշելի Լ արյունոտ ցարիզմը։ Մեր մեջ պետք 

է է լ ավելի ամրապնդվի նրա դեմ կռվելու, այն 

տապալելու անհողդողդ վճռական ո թյուն ը» 1* 

Ս տոլիպինյան ռեակցիան շատ երկար չտև-

վեց և չէր կարող երկար տևել։ 1910—1911 թթ. 

սկսվեց ռևոլյուցիոն շարժման նոր վերելք Ռու-

սաստանում։ Ռևոլյուցիոն նոր վեր ելքը գ/խա-

վորելու, այն իր հաղթական վախճանին հասցը-

նելու համար հարկավոր էր պարտիան մ աք րել 

կազմալուծիչ տարրերից։ Ղրա համար պետք 

էր հրավիրել պարտիական համառուսաստանյան 

կոնֆերանս, պարտիայից վտարել լիկվիդատոր-

ներին, վերածնել բանվոր դասակարգի ավան-

գարդը, նրան նոր գրոհի նախապատրաստել։ 

1 Г . С. С п а н д а р я н , Статьи, пись-
ма и документы, Москва, 19£8, ££ м * . 
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1911 թվականի մայիսին Համառուսաս֊ 

տանյան պարտիական կոնֆերանս հրավիրելու 

Համար Վ. Л. Լենին ի նախաձեռնությամբ րս-

տեղծվե ց Արտասահմանյան կազմակերպական 

հանձնաժողով (Ա ԿՀ ), որի լիազորությամբ Ռու-

սաստան ուղարկվեք աննկուն բո լշ1 լիկ Գ, Կ. 0 ր-

ջոնիկիձեն։ 1911 թ. սեպտեմբերին նախ P աք-

վում, ապա Թիֆլիսում կայացած պարտիական 

խոշորազույն կազմակերպությունների խորհրր-

դակցությունում ընտրվեց Ռուսաստան յան կազ-

մակերպական հանձնաժողով (ՌԱՀ), որի կազ-

մում ընտրվեցին՝ Գ. Կ. Օրշոնիկիձեն, Ս. Գ. Շա-

հումյանը, Ս. Ս, Սպանդարյանր, Ի. Ի. Շվարցը 

(Սեմյոն)։ ՌԿՀ-ն Գ, Կ Օրջոնիկիձեի գլխավո-

րությամբ հսկայական կազմակերպական աշ-

խատանք տարավ պարտիայի 6-րդ (Պրագայի) 

կոնֆերանսի նախապատրաստման ուղղությամբ։ 

Ռուսաստան յան կազմակերպական հանձ-

նաժողովի ծանուցագիրը գրել Է Ս. Ս պանդար -

ւանր։ Ծանուցագրում, պարտիական այդ կարևո-

րագույն փաստաթղթում , Սուրեն Ս պան դար յա-

նը լենինյանին հատուկ համարձակությամբ 

նայելով ճշմարտության երեսին, նախ ցոլյզ Է 

տալիս պարտիա ւի ծանր վիճակը տվյալ Էտա-

պում։ աԾանր ճգնաժամ Է ապրում մեր պար-

տիան,— գրում Է Ս պանդար յանը,— ահա ար-

դեն երրորդ տարին Է, ինչ չկան կենտրոնական 

պարտիական հիմնարկներ, չկա տեղերում պար-

տիական աշխատանքը միավորող և ուղղություն 

տվող օրգան, չկա պարտիական բանվորական 

մասսայի հասարակական կարծիքր շատ թե քիչ 

ճիշտ ու լրիվ ա ր տ ա ց ո լ ո ղ բավականաչափ հե-

ղինակավոր ու գործունակ կենտրոն 

Այնուհետև Սպանդարյանր նշում Է, որ Հա-

մ առուս աստ ան յան պարտիական կոնֆերանսը 

<(մ ի ակն Լ, որ կարող Է մեր պարտիան փակու-

ղուց դուրս բերել պարտիական շինարարու-

թյան և բանվորական մասսաների մեք սոցիալ-

դեմոկրատական աշխատանքի վերածնման լայն 

ճանապարՀ»2։ Ապա տոկուն լենինյանը, վստահ 

Ռուսաստանի բանվոր դասակարգի ու նրա վե-

րածնվող ավանգարդի՝ բոլշևիկյան պարտի-

այի անխուսափելի հաղթանակին ընդդեմ ռեակ-

ցիայի ուժերի, խորը օպտիմիզմով եզրափակում 

Լ, *Հակառակ ոստիկանական բոլոր ծանր 

պայմաններին, չնայած սև ռեակցիայի ստոր 

պրովոկացիային և մոլեգնությանը, կենդանի Է 

ռևոլյուցիոն ոգին Ռուսաստանի պրոլետարիա-

տի մեշ, ուժեղ Է բանվոր դասակարգի առա -

քավոր տարրերի սոցիալ-դեմոկրատական գի-

տակցությունը, ամուր Է սերր ղեպի անլեգալ 

1 II. II պ ա ն դ ա ր յ ա Ն , Լոդված ՛են ր, 
Նամակներ և փաստաթղթեր, Մոսկվա> 1958, 
Էք 269։ . 

2 Նաւյս տեղում. Էք 271։ 

պանծալի ՌՍՂՔՊ-ն։ Հաշվի առնելով բանվո-

րական ա յդ տրամադրությունը, Ռ ուս шиш ա-

նյան կազմակերպական հանձնաժողովը հաս« 

տատ հավատով ձեռնամուխ Է լինում պարտիա-

կան շինարարության մեծ գործին, որի առաջին 

քարն Էլ հենց կլինի համապարտիական կոնֆե֊ 

րենցիան, և բոլոր պարտիական տարրերին կոչ 

Է անում համախմբվելու նրա շուրջը, պատմա-

կան գոլidը՝ ՌՍԳԲՊ վերածնումն իրականացնե-

լու համարէ *» 

Ս. Սպանդարյանր պարտիայի Պրագայի 

(6-րդ J կոնֆերանսում Լ1912 թ. հունվար) ըն-

տրրվեց ՌՍՊ՚րՊ Կենտկոմի և նրա Ռուսական 

բյուրոյի անդամ։ Կոնֆերանսից վերադառնա-

լով, նա Ռուսաստանում հսկայական աշխատանք 

տարավ կոնֆերանսի որոշումների մասսայակա-

նացման ուղղությամբ։ Վ. Ի. Լենինը որոշ ժա-

մանակ մանրամասն տեղեկություններ չունենա-

լով Կենտկոմի Ռուսական բյուրոյի գործունեու-

թյան և պարտիական կազմակերպությունների 

վիճակի մասին, խիստ անհանգստացած 1912 թ՚ 

մարտին դրում Է Օրջոնիկիձեին և Կենտկոմի 

Ռուսական բյուրոյի մյուս անդամներին, որով 

պարտավորեցնում Է ամեն կերպ հայտնել պար-

տիական կազմակերպություններում պաագա-

մավորների ելույթների մասին, ուղարկել կազ-

մակերպությունների բանաձևերը կոնֆերանսի 

որոշումների նկատմամբ ունեցած վերաբեր-

մունքի, դրամական միջոցների մասին և այլն։ 

Լենինի այս գրությունը, որ զետեղված Է 

Ս. Սպանդարյանի գրախոսվող ժողովածուի մեջ 

(Էջ 277—279), ցույց Է տալիս, թե Լենինը 

Կենտկոմի Ռ ուսական բյուրոյի Հորի անդամն Էր 

Ս. Սպանդարյանր) գործունեությանը որքան 

մեծ նշանակություն Է տվել։ 

Գրախոսվող ժողովածուում զետեղված են-

Ս. Ս պանդար յան իճ աքսորավայրից Վ• Ւ* Լենի-

նին գրած 5 նամակներ, որոնցից 4-ն ամբող-

ջությամբ աոաջին անգամն են հրատարակ-

վում։ Ա յդ նամակներր ffnt-Jff են տալիս 

Ս. Ս պանդար յանի անհողդողդ կամքը, անօրի— 

նակ կայունությունը, որին չեն կարողացել ընկ-

ճել ոչ աքսորի դաժան պայմանները, ոչ նյու-

թական ծանր վիճակր, ցույց են տայիս նրա 

խորը Հավաար դեպի Ռուսաստանի և միջազգա-

յին պրոլետարիատի անխուսափելի հաղթանակը։ 

1914 թ. մարտի 15-ին Վ. Ի» Լենինին ուղար-

կած նամակում Ս. Ս պանդար յանը գրում Է. 

«Հղում եմ Զեզ և Նադեժդա Կոնստանտինով֊ 

նային հազար ողջույններ», ապա հրճվանքով 

նշելով ռևոլյուցիոն վերելքը Ռուսաստանում, 

սրտի ցավով ափսոսանք Է հայտնում, որ ինքը 

աքսորում գտնվելու պատճառով հնարավորում 

1 X/ nt Л» տե ղու. մ է 
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թյուն չունի երկրի ռևոլյուցիոն մեծ իրադարձու-

թյուններին անձամբ մասնակցելու, միաժամա-

նակ նշում է* « Ես այնուամենայնիվ հաստատ 

հույս ունեմ, որ հեռու չէ «օրըя և որ մենք դեռ 

պիտանի կլինենք գործի համար։ Առայժմ այս-

տեղից որքան հնարավոր է հետևում եմ բոլոր 

իրադարձություններին և հոգիս հրճվում 

Ս. Ս պան դա ր յան ը միաժամանակ ցույց է 

տալիս, որ ինքը աքսորում ձեռքերը ծալած չի 

նստել, այլ շարունակում է պայքարը ռևոլյու-

ցիայի համար, պայքարում է լիկվիդատորների, 

մենշևիկների դեմ։ «Այստեղ ևս մենք տապակ ֊ 

վում ենք մեր սեփական յուղում և «հաղթա-

նակս ենք տանում «նրանը» (մենշևիկների— 

Ա. Մ.) դեմ»2։ 

1915 թ• մարտի 12-ի նամակը, որը զե-

տեղված է Ժողովածուում, հրապարակվել է 

«Պրոլետարական ռևոլյուցիա» ամսագրի 1936 թ. 

№ 7-ում և Ս. Սպանդարյանի 1939—1940 թթ. 

հրատարակած ժողովածուում։ Մնացած երեթ 

1915 թ. օգոստոսի 20-ին, սեպտեմբերի 

28-ին և 1916 թ. մայիսի 28-ին դրած նա-

մակներում Ս. Սպանդարյանը դրում է իր խորը 

հավատի մասին դեպի ռևոլյուցիայի հաղթանա-

կը, իր և ընկերակիցների ոգու արիության ու 

կայտառության մ ասին։ «Մ ե ն ք գ ր ո ւ մ է 

նա,— մեզ առույգ ենք զգում և տրամադրված 

ենք օպտիմիստորենէ Մենք ընդհանրապես օպ-

տիմիստներ են ո))3 ։ 

1915 թ. սեպտեմբերի 28-ի նամակում. 

«Մենք ողջ և առ ողջ ու առույգ ենք և մտադիր 

ենք այսուհետե ևս նույն վիճակում մնալ։ Այդ 

բոլորը ցանկանում ենք նաև Զեզ»*։ 

1916 թ. մայիսի 28-ի նամակում. «Մենք 

ոգով արի ենք և նույնը ցանկանում ենք Ձեզ» 

(էշ 287). 

Ժողովածուում զետեղված հոդվածները 

ուղղված են ցարական ինքնակայության, բուր-

ժուա-նաց իոն ալի и տա կան պարտիաների, լիկվի-

դատորության, պրոլետարիատի բոլոր դույնի 

թշնամիների դեմ, նվիրված են պարտիական 

շինարարության, գրականության և արվեստի 

հարցերին։ Նրանք ցույց են տալիս, որ բոլշևի-

կյան պարտիան հանձին Սուրեն Սպանդարյանի 

ունեցել է բազմակողմանիորեն զարգացած, 

կրթված մարքսիստ, որն իր հատու գրչով մեր-

կացրել ու հարվածել է պարտիայի թշնամինե-

րին հանուն ռևոլյուցիայի, հանուն աշխատա-

վորության ազատագրման» 

1 С. С. С п а н д а р я н , Статьи, письма 
и документы, kl 2 8 3 ։ 

2 Նու. у Ն in եգ ում! 
3 Ն» i-յՆ ահ ղում I t j 286։ 
4 Նույն տեղում, զ 287։ 

Հոդվածները ցույց են տալիս, որ Ս. Սպան-

դարյանը եղել է տաղանդավոր հրապարակա-

խոս ու ժուռնալիստ, բոցաշունչ պրոպագան-

դիստ ու ագիտատոր, համոզված ու հետևողա-

կան լենինյանt 

Ս. Սպանդարյանի ժողովածուի ներած ակա-

նում համառոտ կերպով ցույց է տրված 

Ս. Սպանդարյանի ռևոլյուցիոն գործունեությու-

նը Թիֆչիսում, Pաքվում, Մոսկվայում, Պետեր֊ 

բուրգում, Մերձբա լթյան երկրներում, նրա ակ-

աիվ մասնակցությունը ՌՍԳրՊ Պ րագայի 

(6-րդ) կոնֆերանսի նախապատրաստմանը և 

բուն կոնֆերանսի աշխատանքներին, նրա որո-

շումների մասսայականացմանը Ռուսաստանում г 

Ս. Սպանդարյանր Պրագայի կոնֆերանսում ըն-

աբրվելով ՌՍԳԲՊ Կենտկոմի ու նրա պրակտիկ 

կենտրոնի Ռուսական բյուրոյի անդամ, մեծ 

աշխատանք է տարել Լենինի դիրեկտիվների 

կենսագործման ուղղությամբ Ռուսաստանում, 

մինչև իր ձերբակալությունն ու ցմահ աքսորը։ 

Աքսորումն էլ Ս. Սպանդարյանը մինչև իր 

հիասքանչ կյանքի վերջը չի դադարեցնում իր 

բեղմնավոր ռևոլյուցիոն գործունեությունը։ 

Գրախոսվող ժողովածուն տպագրության է 

պատրաստել և նրա ներածականր, ծ ան ո թագը-

րություններն ու Ս. Սպանդարյանի կյանքի ու 

գործունեության գլխավոր տարեթվերր կազմել 

է Գ, Ս. Հակոբ \անը։ Ժողովածուն հավանություն 

է ստացել ՍՄԿՊ Կենտկոմին կից Մարքսիզմ-լե-

նինիզմի ինստիտուտի Հայկական ֆի[իալի կող-

մից։ Նյութերը նայել է Ս. Սպանդարյանի կինը 

Օլգա Վ յաչեսլավովնա Սպանդարյանը$ 

Նշելով որպես ողջունելի քայլ և շնորհա-

կալ աշխատանք Ս. Սպանդարյանի երկերի ժո-

ղովածուի վերահրատարակումը, միաժամանակ 

անհրաժեշտ ենք համարում ասել հետևյալր. 

կազմող րնկ. Հակոբյանը միանգամայն ճիշտ է 

վարվել կատարելով նյութերի խիստ ընտրու-

թյուն, բայց ներկա ժողովածուից դուրս է թո-

ղել Ս. Սպանդարյանի՝ դաշնակցության դեմ 

ուղղված մի քանի արժեքավոր հոդվածներ 

{«Մամուլ», «Ընկեր խմբագիր», «Քրտնում 

են**,», «Մամուլ» և այլն), գրված 1906 թվա-

կանին, 1908— 1910 թթ. գրած մի քանի հոդ-

վածներ («Մ» Գորկին դաստիարակության մա-

սին» և ուրիշներ)։ Հանված է նաև «Մի խումբ 

աքսորական-բոլշևիկների նամակը «Вопросы 

с т р а х о в а н и я » ժուռնալի խմբագրությանը», 

գրված 1916 թ. մարտին, որի գրելուն մասնակ-

ցել և ստորագրել է Ս. Սպանդարյանը։ Ժողո-

վածուում պետք էր թողնել նաև ՌՍԴԲՊ Կենտ-

կոմի օրգան «Սոցիալ-դեմոկրատի» նեկրոլոգը 

Ս. Սպանդարյանի մասին։ 

Ներկա ժողովածուի մեշ կա հետևյալ ան-

ճըշտությունրճ Ս. Սպանդարյանի 1916 թ• փե֊ 
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•տըրվարի 4 ֊ ի ն իր երեխաներին դրած ռուսերեն 

նամակի մասին կազմողը դրում կ՝ ((Թարգմա-

նություն հայերենից» (կջ 324)։ Ս. Սպանդար-

յանը հայերեն նամակներ կ դրել միայն հորն 

ու Բ. Շ ահ֊Պ արոն յանին։ Ընտան իքին և երեխա-

ներին ուղարկած բ"է"Ր նամակները, որոնց թ ր ֊ 

վում նաև հիշյալ նամակը՝ դրել կ ռուսերեն։ 

Ս. Սպանդար յանի երկերի ժողովածուի 

1939—1940 թթ, հրատարակություններից հե-

տո գտնվել են նոր փաստաթղթեր, ինչպիսին կ 

նրա ((երեր հոսանքներ» հոդվածը, որը լույս կ 

տեսել 1908 թ. հունիսի 9 ֊ ի ն «Գուդոկո մ)), և 

հայտնաբերվել կ 1954 թվականին (ճիշտ է, 

անավարտ, շարունակելի), Կ րասնոյարսկի երկ֊ 

րային պարտիական և պետական արխիվներում 

գտնվել են Ս. Ս պան դար յանին վերաբերող ժան-

դարմական շատ նոր փաստաթղթեր։ Այդ փաս-

տաթղթերի մի մասը, ինչպեո նաև վերը նշվւսծ 

հոդվածը պետք կ զետեղվեր ներկա ժողովածուի 

մեջ։ Սրա մեջ պետք կ զետեղվեր նաև 1915 թբ-

վականի հուլիսին աքսորում գտնվող Կենտկոմի 

անդամների, 4 ֊ ր դ Պետական դոլմայի բոլշե-

վիկյան հնգյակի և պարտիական ակտիվի խոր-

հը րդա կ ցո լթյան բանաձևը, որն րոտ այւլ խոր֊ 

հրրդակցության մասնս/կից ընկ, Կ, Սվերդլո-

վայի, դրել են Ցա. Մ. Սվերդլովը, և Ս. Սպան-

դար (ա ն ր 1 ։ 

ՍՄԿՊ Կենտկոմին կից Մարքսիզմ ֊ լ ե ն ի ֊ 

նիգմի ինէ/տիտուտի Հայկական ֆիլիալը պետք կ 

շարունակի ականավոր բոլշևիկին վերաբերող 

փաստաթղթերը հա յտնա ըե րելու գործը՝ ժողո-

վածուն ավելի լբիվ տեսքով հրատարակելու 

համ ար։ 

Ս. Սպանդարյանին նվիրված նեկրոլոգում 

Կենտկոմի օրգան «Ս ո ցիալ֊դեմ ոկրատր» դը-

րում կ, որ «Ս պանդարյանը... մասնակցում Էր 

Կենտկոմի Ռուսական տպարանի կազմակերպ-

ման գործին, ընտրական պլատֆորմի և Կենտ-

կոմի մի շարք Կ ո ^ բ ի հրատարակման գոր-

ծին»2։ Ե. Դ. Ս տա սո վան 1926 թ. «Աարյա Վոս֊ 

տոկա յում» դրել կ, որ «ՌՍԴԲՊ րն տրական 

պլատֆորմը», «Հանուն պարտիայի» կոչերը դբել 

կ Ս. Ս պան դար յան հ/Յ , որի հիման վրա 1937 թ. 

Հ Կ(ր)Պ Կենտկոմին կից Կուսպատ ինստիտու֊ 

ւոր այդ կոչերր զետեղեց Ս. Ս պան դար յան ի 

մասին կազմած հոդվածների ժողովածուի մեջ, 

իբրև նրա դրած կոչերը4, 1939 — 1940 թթ. լույս 

1 Տե' " „ О к т я б р ь " , ամսագիրf 1956f №7, 
է չ 163։ 

2 (Г Ս n ij ft ա չ ֊ դ ե մ л 1չր սւ ut J), 1Բ16, 56, 

Շ Հ п կ m h if բ h ր ի: 

3 Г Զար IUI Վոստոկա}, 26 и ե սլւո ե if ր ե ր ի) 
1926, Л« 1286։ 

4 Տե' и Սուրեն Սպանդար յան ձժողովա֊ 

ձո i_J>, 1927, էշ 70—78։ 

տեսած հայերեն և ռուսերեն ժողովածուներում 

զետեղվեց «Հանուն պարտիայի» կոչը։ Պարզը-

վեց, որ դրանք պարզապես թյուրիմացություն-

ներ են։ с(ՌՍԴԲՊ պլաաֆորմր» գրել կ Վ. Ի. Լե-

նին ր (տե՛ս հ. 17, կջ 226—234), «Հանուն 

и լ արտ ի այի կոչը» ԳԲ^Լ է ^. Վ. Ս տալին ը 

(ւոե и հ, 2, կջ 250—՝256)։ Բայց անհերքելի 

վյաստ կ, որ Ս. Սպանդար յան ր եղել կ մի շարք 

կոչեր ի ո լ թ ււո ւց իկն երի հեղինակ, որոնք անհը֊ 

րաժեշտ կ հայտնաբերել, համեմատել, ճշտել և 

զետեղել նրա ժողոված ուի մեջ։ 1912 թ. 

Ե, Դ. Ստասովային ուղղած նամակում 

Ս. Սպանդար յանը գրում կ. ((Թանկագին բարե-

կամ, Խնդրում եմ ձեզ բոլոր օտար ազգի բ ա ֊ 

ռերը վախել իսկական ռուսերենով։ Չկ որ բան-

վորների համար այդ ավելի հասկանալի կլինի։ 

Հետո, չե ք գտնում արդյոք, որ и. դ, ֆրակցիա-

յի մասին եղած ամբողջ ֆրազը մի քիչ ան-

հարմար կ։ Այնտեղ ասված կ. ((Ռուսաստանի 

ազատագրման համար... Պրոլետարիատի ազա-

տագրման համար... հարկավոր կ արժանի... 

и. դ. ֆրակցիա ունենալ նաև 4-րդ Պետական 

Դումայում»։ Անհամապատասխանություն կ ը ս ֊ 

տացվում հսկայական խնդիրների (աղատագը֊ 

բումը և ապաճորտացումր) և միջոցների (պառ-

լամենտական ֆրակցիայի) միջև։ Այնինչ, ես բո-

լորովին այդ չկի ցանկացել և հուսով եմ, որ 

դուք կլ այդպես եք մտածում» 1 / Ապա Սպան-

դար յանը առաջարկում կ այդ ֆրադր խմբագը֊ 

րել այսպես. ((Ռուսաստանի ազատագրության և 

լ,ւյլն, պրոլետարիատի ազատագրութեան համար 

և այլն, ծայր աստիճան անհրաժեշտ կ ներկայիս 

քաղաքական պայմաններում օգտագործել Դու-

մայի ամբիոնր, այդ իսկ պատճառով 4 ֊ ր դ Պե-

տական Դումայում... ս. դ. ֆրակցիա, որր կլի-

նի երեք Պե տական դումաների / / . դ, ֆոակդիա -

ների հաջորդը և արժանի ժառանգությունը»^։ 

համեմատությունը ցույց կ տալիս, որ մեջ-

բերած մտքերր չեն համրնկնում ոչ ((ՌՍԴԲՊ 

պլատֆորմի», ոչ կլ «Հանուն պարտիայի» կ ո ֊ 

չերի բովանդակությանը, ո րո վ ա պա զո դվում է, 

որ իրոք Ս, Սպանդար\անր վերր թքածկոչերի 

հեղինակը չկ։ Բայց ինչ-որ կոչքւ հեղինակ նա 

եղել կ, ուղարկել կ տպագրության, խմբագրու-

թյուն ր ինչ-որ փովախոլթյուննե ր կ մտ դրել, որի 

հետ ինքր համաձայն չի եգեր Նշանակում կ 

պետք կ շարունակել պրպտոլմները և գտնել 

Ս, Սպանդար յան ի դրած կոչերր։ 

Այնուհետև, և' ինքր Ս. Սպանդար յանն է 

դրում, որ նա «Բագմաթիվ անգամ գրե/ կ Բա-

քու», և Ստ. Շ ահում յանն կ դրում՝ «Իր հեռա֊ 

1 С. С. С п а н д а р я н . Статьи, письма 
и документы, 195Տ, էշ 280։ 

2 Նույն տեղում I 
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Գրախոսություն 3 5 3 

վորոէթյունից Սուրենր միշտ հետաքրքրվում Էր 

Կովկասյան գործերով և երր այստեղից մի լավ 

լուր Էր ստանում, այնչափ ուրախություն ու 

ոգևորություն Էին արտահայտում նրա նամակ֊ 

ները»Կ Նշանակում կ Ս. Սպանդարյանր ա ք ՚ յ ո ֊ 

րից աշխույժ նամակագրություն կ ունեցել նաև 

Կ ո վկա и ի պարտիական կազմակերպության և 

Ստ. Շ ահումյանի հետ, որոնցից ոչ մեկը (ոչ 

Ս պանգարյանի գրածները, ոչ կլ Г/ ահում յան ի 

Պայքար». Л 5 38, 18 սեպտեմրե րի 

1916։ 

գրածները) չի գտնվել։ Այս ուղղությամբ կլ 

պս/հս/նջվում կ համապատասխան աշիյատանք։ 

Աննկուն ռևոլյուցիոնե րի, խոհուն մտածողի 

երկերի ժողովածուն դաստիարակչական մեծ 

նշանակություն ունի կոմունիզմի շինարարների 

Համար։ Մեզ թվում կ ՍՄԿՊ Կենտկոմին առրն֊ 

թեր 11 արքսիզմ֊լենինիղմի ինստիտուտի Հայկա-

կան ֆիլիալր պետք Է ձեռնամուխ լինի Ս, Ս պան -

Դ'"ր յան ի երկերի Ժողովածուի հայերեն լեզվով 

հրտտարսւկմ անր։ 

Ա. ՄԵԷՔՈՆ8ԱՆ 

• Լ . Ս. ն Ա Ա 4 1 ն Դ Յ Ա Ն , Թ բիլի սին Հայ մատենագրության մեք, Ե ր ե ւ ա ն , 

Հ ա յ պ ե տ Տ ր ա տ , 1 9 5 8 : 

Մեր Հիշողության մեջ դեռևս կենդանի Է ա յ% 

հոլզմ՛ունքը, որը մենք բոլորս, բոլոր թբիլի ս ֊ 

ցիներս ե բոլոր վրացիներս ապրեցինք մեր 

անվանի մայրաքաղաքի՝ Թբիլիսիի 1 5 0 0 ֊ ա մ ֊ 

յակի տոնակատարության օրերին։ Բ՛բի լի սին 

դովերգող ինչքա ն բանաստեղծություններ աս֊ 

վեցին, ինչքա՜ն շնորհավորանքներ ու նվերներ 

ստացավ նա։ Շատ բան ասվեց և գրվեց Թբի -

լի սի ի մասին նաև եղբայրակից ռեսպուբլիկա-

ներում։ Օրինակ, Թբիլի սիի հոբելյանին Երևանի 

թերթերը հատուկ համարներ նվփրեցին, Թ ր ի ֊ 

լիս ի ի մասին Հայաստանի այլևայլ ամսագրերում 

ևս բազմաթիվ հողվածներ տպագրվեցին: Ար-

տս/ կարդ ուրախություն պատճառեց թբիլի "ցի-

ներին երևան ցիների մի մեծ նվերը՝ նրանք 

Երևանի մեծ ու գեղեցիկ փողոցներից մեկր Թ բի-

լիս ի ի անունով կոչեցին։ Պարզ կ՝ հայ ժողովրդի 

այդպիսի սրտահույզ արձագանքը թ բ ի լ ի ՚ ՚ ս ! 1 ՜ 

ների համար մեծ բավականություն կր։ Եվ դա 

բոլորովին կլ զարմանալի չԼր, այլ ընդհակա-

ռակը, միանդամս/(ն բնական կր։ Այդ ՅոլՏ-1 

տալու համար տեղին կլիներ գոնե մեկ անդամ 

հայացք ձգել մեր ժողովո լրդների համադոր-

ծակցո ւթյան բազմադարյան պատմության րէ 

Մոտավորապես երկու հազար հինգ հարյուր 

տարի կ, ինչ կողք-կողքի ապրում են վրացինե֊ 

րր և հայերը։ Գա կարճ Ժամ ան ա կ չկ։ Այս ժա-

մանակի ընթացքում բազմաթիվ ուժեղ պետու-

թյուններ են տապալվել ու ժողովուրդներ են 

սրբվել երկրի երեսից ։ Իսկ մեր համեմատա-

բար փոքրս/թիվ ժողովուրդները այսպես ան֊ 

պար տելի որ են տարել են բազմատեսակ դժվա֊ 

րոլթյոլններ, պահպանել իրենց և իրենց հիաս՛-

քանչ կուլտուրան. ԴՐա պատճառներից մեկը 

այս երկու ժողովուրդների անխորտակելի բա-

րեկամ ութ յունն կ։ Նրանք դժվարության ամեն 

մի պահի օգնում Էին միմյանց, և երբեք չէին 
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թողնում եղբայրակցին վտանգի մեջ։ Հայաս-

տանը առաջինն էր ստանում հարավից ներ-

խուժած թշնամու հարվածը և. դրանով թեթևաց֊ 

նում Վրաստանի պաշտպանությունը։ Ւր հեր-

թին Վըաստանը հյուսիսից ներխուժող քոչվոր 

ցեղերից պաշտպանում կր դեպի Հայաստան 

տ ա ն ո ղ մ ո ւ տք ը ։ 

Բայց այս տեղ պետք կ ա սել, որ հարավից 

մեր ժողովուրդների վրա կախված վտանգը 

միշտ կլ ավելի մեծ կ եղել։ 

Սակայն մեր բարեկամություն// միայն 

պայքարի ճանապարհին չկր Հաստատվում։ Այն 

մեր ժողովրդի կյանքի այլ կողմերը ևս ընդ֊ 

գրկեց։ բայերի ու վրացիների միջև միշտ կլ 

եղել lt տնտեսական և կուլտուրական կենդանի 

համագործակցություն. ճանապարհները լիրն 

Լին առևտրական քարավաններով, իսկ հայ դպի-

րին հաջողվեց հայերեն կարդալ С(Քարթ֊ 

լիս ցիւովրեբան» (Պատմություն վրա ԸՐ) ո ւ 

(С 0 ուշ ան ի1լի ն ահատակո ւթ քուն ր )), ինչպես վրա՜ 

ցին վրացերեն կարդաց 11 անդ ուխտ կույսի նա֊ 

հա и/ակութ յան պատմությունը ու Թադեոս ա-

ռաքյալի վարքը։ Մեր ժողովուրդների մոտիկ 

բարեկամության ապացույցն Լ նաև. այն, որ 

վրացերենում բազմաթիվ հայերեն բառեր կան 

և ընդհակառակը։ Շատ բառեր, որոնք մինչև 

անդամ ա մբողջովին վրացերեն են հնչում, ինչ-

պես օրինակ՝ միամիտ, երկեմսղի (երկամյա) և 

այլն, ծագումով հայկական են։ Նույնպես և 

հայերենում կան մի շարր վրացական ծագում 

ունեցող բառեր։ Այդպես կ նաև ճարտարապե-

տության մեչ և արվեստի այլ բնագավառնե-

րում, գիտության մեջ ե առօրյա կենցաղում։ 

՚Լրացական սապերավիի վաղր այսօր այնպես 

Լ աճում Հայաստանի տար արևի տակ, ինչպեո 

իր հայրենիքում։ 




